USER MANUAL

&

amezCua

Bio Light 3



WELCOME TO
AMEZCUA

Amezcua is a unique Harmonised Energy product line, designed to increase
your harmony and energy levels every day. With ongoing research and
development, Amezcua continues to provide quality wellness products
promoting a balanced lifestyle and improved mind, body, and soul.

Amezcua offers internationally sought-after and revolutionary wellness
products, such as the Amezcua Bio Disc 3, and the everyday e-smog
protector Amezcua Chi Pendant 3 and the Amezcua E-Guard. With a focus
on boosting the natural properties of water as well as the human body’s
energy systems, Amezcua products are vital companions to those who seek
a holistic and healthy lifestyle.



Bio Light 3

The Light of Life

Research has shown that all living cells of plants, animals and human beings
emit biophotons — electromagnetic waves of light within biological systems —
which cannot be seen by the naked eye but can be measured using special
equipment. Healthy cells, sick cells, tumour cells, and infectious viruses and
bacteria all have different light signals, which come together to form an internal
system of cellular communication. A healthy cell radiates coherent light;
whereas an unhealthy cell radiates chaotic light.
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The Amezcua Bio Light 3 is a breakthrough in biophoton light therapy — a
holistic approach to wellness that covers the physical, emotional, mental and
spiritual elements of well-being. Now, no matter where you are, you can get the
benefits of light in a safe environment.

Specially designed to be used with the Amezcua Bio Disc 3, the Amezcua
Bio Light 3 consists of six powerful RGBW LEDs and one near-infrared LED,
enhancing the performance of the disc, switch the Amezcua Bio Light 3 on,
six of the white LEDs will be lit up one at a time in a clockwise cycle, at a
programmable rate of 4 or 6 cycles per second. The seventh LED positioned
at the centre of the torch will be continually lit with infrared light when the torch
is powered up.

The Amezcua Bio Light 3 comes with a battery indicator and two touch
sensors that are used for selecting the torch features such as on/off, mode,
and rotation speed. Each cycle will last a 15-minute period.

The torch is eco-friendly as it is designed to be power-efficient. Powered by
only a lithium polymer rechargeable battery (2000 mAh), the torch can give
you a continuous operating time of more than 90 minutes when fully charged.



KEY BENEFITS:

Since the body and mind are connected through our bio-energy, not only can
this therapy improve physical conditions, it also helps in achieving a more
harmonised state of mental and emotional health.

The benefits of each colour:

(®Red

e Elevates mood
e Activates hormone:
e Promotes cell

regeneration

(® Blue
e Anti-inflammatory
qualities
¢ Increases metabolism
and builds vitality
e Calms nerves
® Regulates sleep pattern

(¥) Green

e Aids in detoxification

e Relieves stress

e Boosts the immune
system

()White —
e Purification of space
e Balance and harmony
e Raises the vibrations of
one’s consciousness
& the body Near-Infrared (Always on)
e Aids in wound healing
* |mproves blood circulation
e Fases pain
* Helps with skin repair

SPECIFICATIONS:

The LED torch consists of 6 high powered RGBW LEDs with six of the LEDs
arranged in a radial fashion lighting up in a clockwise cycle, and one near-
infrared LED situated in the centre.

CASING

Material: UL, RoHS compliant
Diameter: 108 mm

Height: 36.3 mm

LED LIGHTS:
e 6 x RGBW (Red, Green, Blue, White) LED (rotating in sequence)
e 1 x Infrared LED (centre, always ON)

BATTERY
e Battery Chemistry: Lithium Polymer (1 unit)
e Battery capacity: 2000 mAh

CHARGING
e Battery charger: USB Type C
e Battery charging period: 4 hours (when fully depleted)



BATTERY STATE INDICATOR
e Battery level: Green — 40%-100%, Yellow-10%-40%, Red - less than 10%,
e Battery charging: Blinking green/yellow/red light, depending on
the battery level
e Battery charged: Green light stays on when the battery is fully charged

Note: BL3 will not function while the battery is being charged

CHARGING THE AMEZCUA BIO LIGHT 3
With the USB Type C cable, plug the Amezcua Bio Light 3 into a wall
charger or a USB port on a computer or laptop.

Note: BL3 will not function while the battery is being charged

OPERATING FEATURES:

First-time activation on device
Plug in the Type C USB and connect to a wall charger or a USB port on a
computer or laptop.

1. Operating mode procedures

i) Unlock the top compartment by
rotating the lid anti-clockwise.

i) Place the Amezcua Bio Disc 3 inside
the Amezcua Bio Light 3 compartment
(convex facing upwards).

iii) Touch and hold the POWER sensor
for 5-7 seconds and shine the Bio Light
3 on the desired part of your bodly.

iv) Slightly press the COLOR sensor to
choose the light color mode according
to your needs. With each slight press,
the color will change from red, green,
blue, to white.

Avoid using the Amezcua Bio Light 3 on the eyes, on metal
implants fixed to joints or bones, over the brain (in case of
malignant tumors), on the head area for individuals with
epilepsy conditions, on the fetus area (if pregnant) and over
the heart (in case of any heart diseases).



Near-Infrared (Always on)
e Aids in wound healing

e |mproves blood circulation
e Eases pain

e Helps with skin repair

Red

e Elevates mood

e Activates hormones

e Promotes cell regeneration

Green

e Aids in detoxification

e Relieves stress

e Boosts the immune system

Blue

Anti-inflammatory qualities
Increases metabolism and
builds vitality

Calms nerves

Regulates sleep pattern

White

Purification of space
Balance and harmony
Raises the vibrations of one’s
consciousness & the body

v) Use this for 3-4 sessions a day, 15 minutes per session.

. Mode & duration

Touch the MODE sensor to adjust the speed of the light rotation.
i) Fast mode: 6 rotations per second; 15 minutes operating duration

before auto shut off

i) Slow mode: 4 rotations per second; 15 minutes operating duration

before auto shut off

i) Torch mode: 15 minutes operating duration before auto shut off

SAFETY INFORMATION
Please read carefully to avoid product damage/injury to person.

A. Avoid using the Amezcua Bio Light 3:

- on the eyes directly

- on metal implants fixed to joints or bones

- over the brain, in case of malignant tumors

- on the head area for individuals with epilepsy conditions

- on the foetus area, if pregnant

- over the heart, in case of any heart diseases

Do not put the product into water or other liquid.

. Do not clean the product with water, spray or any like substance.

. Do not use or activate the product when the battery is being charged.
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DISCLAIMER

The Amezcua Bio Light 3 is not a medical device, and is not intended to diagnose, treat, cure or prevent
any medical condition. The information provided in this article is for educational purposes only and is not
intended as a substitute for advice from your doctor or other health care professionals or any information
contained on or in any product label or packaging. You should not use the information in this article for
diagnosis or treatment of any health problem or for prescription of any medication or other treatment.
You should not stop taking any medication without first consulting your physician. We do not make
any therapeutic claims regarding the health benefits of any magnetic therapy products. Results vary
with every individual, and your results may or may not be different from what is being represented. No
promises, guarantees or warranties, whether stated or implied, have been made that you will produce
any specific result.



WARRANTY

The Amezcua Bio Light 3 (“Product”) is designed, produced and shipped
free from defects and will function reliably when used correctly and treated in
accordance with the instruction in this user manual of this Product.

To be covered by this warranty, the Product must have been purchased
directly from QNet Limited (“QNet”), or a registered independent representative
of QNet (“IR”). This warranty extends only to the original purchaser and is not
assignable or transferable. Please read and understand this carefully before
using the Product.

QNET WARRANTS TO YOU THAT, UNDER NORMAL USE, THE PRODUCT
WILL BE FREE FROM DEFECTS IN MATERIAL AND WORKMANSHIP FOR A
PERIOD OF ONE (1) YEAR FROM THE DATE OF PURCHASE. THE DATE IS
CALCULATED FROM THE PRODUCT’S RECORD OF SHIPMENT IN QNET’'S
SYSTEM (“WARRANTY PERIOD”). IF YOU DISCOVER A DEFECT COVERED
BY THIS WARRANTY, DURING THE WARRANTY PERIOD AND RETURN THE
PRODUCT TO US, WE WILL REPAIR OR REPLACE THE PRODUCT, AT OUR
DISCRETION, USING NEW OR REMANUFACTURED COMPONENTS. THERE
IS NO WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND AS TO ANY DEFECTS
DISCOVERED AFTER THE WARRANTY PERIOD EXPIRES.

This warranty only covers the defects in manufacturing that arise from the
correct use of the Product as per the Product’s manual and instructions.
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Except as may otherwise be required by legislation in your country or state,
QNet will not be responsible for the cost of returning the Product or for any
damage to or loss of the Product while it is in transit to us. We recommend
that you use a carrier that will track your shipment and ensure the Product’s
safe delivery.

THIS WARRANTY IS THE ONLY WARRANTY FOR THE PRODUCT. THERE
ARE NO OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, PROVIDED BY
QNET. THERE IS NO WARRANTY OF MERCHANTIBILITY OR OF FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. THIS WARRANTY IS LIMITED TO THE
DURATION OF THE WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE.

HOW TO GET SERVICE UNDER THIS WARRANTY

To obtain service under this warranty, please contact the Global Support
Centre (GSC). Please keep a record of the serial number inside the battery
compartment of the device for tracking purposes.

EXEMPTIONS

This warranty does not cover any Products without a serial number, normal
wear and tear, and any option or accessory not furnished by QNet. It does
not cover damage caused by abuse, misuse, accidents, moisture, extreme
heat or cold, corrosive environments, high voltage or any unsuitable power
supply, and modification or repair by any person other than QNet.



LIMITATIONS

No person may modify this warranty, waive any of these conditions and
limitations, or make any different or additional warranties with respect to the
Product. To the maximum extent permitted by law, in no event shall QNet be
responsible or liable for any personal injury and/or disease/discomfort; direct,
indirect, punitive, incidental, special, or consequential damages, however
they arise; or any damages whatsoever arising out of or connected with the
use or misuse of this Product; or, from any action or decision taken as a result
of using this Product.

GOVERNING LAW
The laws of Hong Kong will apply to this warranty.

BioDiscC

The Evolution of Wellness
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THE EVOLUTION OF WELLNESS

In 2006, the Amezcua Bio Disc heralded a revolution in redefining and
harmonising the energy of water, maximising its positive effect on the human
body. Over the years that followed, numerous independent scientific tests
verified the Bio Disc’s ability to positively harmonise energy.

Today, representing the evolution of wellness, the Amezcua Bio Disc 3 employs
a ground-breaking technology that applies a proprietary principle of quantum
physics and a masterful geometrical design to once again redefine the way
in which we harness and harmonise the energy of our drinking water and
living space.



HOW IS THIS POSSIBLE?

Everything found in nature has a shape, and each produces an energy
quality — all nature contains energy. The Law of Resonance determines that all
shapes in a surrounding space affect each other and their environment.

Research has found that geometry designs with specific proportions, sizes and
shapes emit beneficial balancing energy into their surroundings. The aim is to
create an energy vortex that harmoniously connects the human energy system
with the earth’s energy.

GEOMETRY IN ACTION

The Amezcua Bio Disc 3 is made up of a special combination of granulated
crystals, energised using our very own proprietary process technology, which
utilises quantum physics and science of form. The granulated crystals are
infused in a round-shaped glass disc using a high heat fusion process, which
allows the crystals to structurally bond at molecular levels.

The Amezcua Bio Disc 3 has 9 wave-form rings that represent the subtle
energy planes: physical, vital, emotional, mental, and spiritual. These create a
field of essential energy-balancing qualities and optimally balance the body’s
interactions with environmental stressors.

HEAT AND IMPACT RESISTANCE

The Amezcua Bio Disc 3 has a high resistance to heat and impact, which allows
it to retain all its properties even after prolonged exposure to unfavourable
environmental conditions.

BIO DISC SHIELD

Each Amezcua Bio Disc 3 comes with a high-quality silicone rubber shield
to protect it during everyday use. Combined with the disc’s high durability
and impact resistance, this Amezcua accessory reduces the risk of potential
breakages or damage without affecting the energy properties of the disc.

BENEFITS

e Energises and structures water back to a life-giving state

e |ncreases bioavailability of essential nutrients to human, plants, and animals
Aids in detoxification of cells

Increases cellular hydration

Increases the shelf-life of fruits, vegetables, and beverages

Transmutes harmful radiation into beneficial energy

Harmonises the effects of dirty electricity and harmful EMFs

Uplifts quality of life



SUGGESTED APPLICATIONS

e Run water over the Amezcua Bio Disc 3 to energise and structure water.

Place your drinks on top of the Amezcua Bio Disc 3 to further enhance it.

Water your plants with water structured using the Amezcua Bio Disc 3 to

increase their bioavailability of essential nutrients.

Place the Amezcua Bio Disc 3 in your refrigerator to increase the shelf-life of

your fruits, vegetables, and beverages.

Carry the Amezcua Bio Disc 3 with you or place them in your space to

achieve a harmonious feeling.

e Wash your fruits and vegetables with water structured using the Amezcua
Bio Disc 3 to clean away harmful compounds like pesticides more
effectively.

CARE INSTRUCTIONS

¢ Handle the Amezcua Bio Disc 3 with care.

e Do not expose the Amezcua Bio Disc 3 to extreme temperatures, both hot
and cold.

e Do not place the Amezcua Bio Disc 3 in the freezer compartment of your
refrigerator.

SPECIFICATIONS

Disc

e Description: Round Clear Glass
e Diameter: 90 mm

e Thickness: 10 mm

Shield

e Description: Silicone Rubber
e Diameter: 96 mm

e Thickness: 19.13 mm

DISCLAIMER

The Amezcua Bio Disc 3 is not a medical device, and is not intended to diagnose, treat, cure or prevent
any medical condition. The information provided in this article is for educational purposes only and
is not intended as a substitute for advice from your doctor or other health care professionals or any
information contained on or in any product label or packaging. You should not use the information in
this article for diagnosis or treatment of any health problem or for prescription of any medication or
other treatment. You should not stop taking any medication without first consulting your physician. We
do not make any therapeutic claims regarding the health benefits of any magnetic therapy products.
Results vary with every individual, and your results may or may not be different from what is being
represented. No promises, guarantees or warranties, whether stated or implied, have been made that
you will produce any specific result.



[OBPO MNMOXAJIOBATbH B
AMEZCUA

Amezcua — 9TO YHMKasbHasg cepust BUMOSHEePreTUHeCKOn MpPOoaYyKUMN,
npegHa3Ha4YeHHOW [N eXEeAHEBHOro BOCCTAHOBMEHUS W MOBbILLEHNS
Ballero aHeprobanaHca. [10CTOsHHbIE pPadpaboTKM U UCCNedoBaHNs
MO3BONAOT MNOMOJIHATL KaTeropuito Amezcua HOBOW BbICOKOKAYECTBEHHOM
npoayKUMeNn, MOMOoraroLLer BECTU 300POBbIN 06pas XN3HW 1 NOAAEPKMBATb
B OTJIMYHOM COCTOSIHUM 1 Pa3yM, 1 OyLly, 1 Teso.

Amezcua — 3TO MOMyNspHble BO BCEM MVPE PEBOOLIMOHHBIE TOBApbI:
Amezcua Bio Disc 3, mogsecka A9 3alluTbl OT 3MEKTPOHHOrO CMmora
Amezcua Chi Pendant 3 n Haknekn Amezcua E-Guard. Yny4ias npypoaHbie
CBOWICTBa BOMbl N 3HEPreTUYECKUX CUCTEM YESIOBEYECKOrO OpraHm3ma,
npoaykKumns Amezcua sBseTcs HesaMeHVIMbIMU NnoMoLHKaMn 014 BCeX,
KTO CTPEMUTCS K 300POBOMY 0B6pasy XXU3HU.
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Bio Light

CBeT XXWU3HU

iccneqoBanua mokasaiv, Y4TO BCE >KMBblE KIIETKU PACTEHUN, >KNBOTHbIX
1 YenoBeka M13ny4aloT OUOGOTOHbI - 3SIEKTPOMarHUTHblE BOJSIHbI CBETA B
ONOIOMMHECKMX CUCTEMAX, KOTOPbIE HEBMOMMbBI HEBOOPYXXEHHbBIM T/1a30M,
HO MOMYT U3MEPSTLCS C MOMOLLBIO CheuvanbHOro 060pyaoBaHvs. 340poBbIe
KNETKW, OOSbHbIE KIETKM, OMyXOseBble KETKM, BUPYChl U BGakTepun - BCe
OHM VMEIOT pasfiYHble CBETOBbIE CUMHasIbl, KOTOPblE BMECTe 00pasytoT
BHYTPEHHIOIO CUCTEMY CBSA3U. 340P0Bast KIETKa N3y4aeT KOrepeHTHbI CBET,
a He3[0p0oBast - XaOTUYHbIN.
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Amezcua Bio Light 3 - 370 mpopbiB B 6G1MOMOTOHHOM CBeETOTEPanMN -
KOMMIEKCHOM MOOXOAEe K 3[0POBOMY 06pasy MM3HW, KOTOPbLIN OXBaTbiBAET
puU3NYECKME, SMOUMOHANTbHBIE, MEHTaslbHble U OyXOBHbIE  3SIEMEHTbI
camouyBCTBUS. Tenepb, rae Obl Bbl HX HAXOOAWNCh, Bbl MOXETE HACIaXXOaTbCs
nonesHbIM BO3AENCTBMEM CBETA B 6e30MmacHoO cpede.

CneuvianbHo padpaboTaHHOe [N MCMOMb30BaHMa C AMCKOM Amezcua
BioDisc 3, yctpornctBo Amezcua Biolight 3 cocTtouT M3 LWeCT MOLLHbIX
cBetoamodos RGBW n ogHoro csetoavofa ¢ 6/msknuM K MHpakpacHoOMy
N3My4eHEM, MOBbILLAIOWMX  3(MMEKTUBHOCT  AuCKa. [1py  BKIIKOYEHUN
Amezcua BioDisc 3 LwecTb 6e/bix CBETOAMOOOB 3aropatoTcs Mo ovepeamn no
4acoBOW CTpeske. HYacToTa nporpaMmmmpyeTcs Ha 4 1an 6 LMKIOB B CEKYHAY.
CenbMoV CBETOAMON, PACMONOXEHHBIN B LiIeHTpe, ByAET MOCTOSHHO ropeTb
NHPPaKpPaCHbLIM CBETOM MPY BKIIKOYEHHOM MUTaHWUN Nammbl.

Y Amezcua Biolight 3 eCTb MHANKATOP YPOBHSA 3apsaaa akkymyatopa 1 osa
CEHCOPHbIX AaTyMKa, KOTOpble UCMOb3YOTCS A1 Bblbopa yHKLMIA namnbl
- BKJTIOYEHVE/BLIKIIIOHEHNE, PEXVM U CKOPOCTb BpalleHns. Kakapi LK
oamTesd 15 MUHYT.

Jlamna skonornyecky 6esonacHa, Tak Kak paspaboTaHa C pacqeToM Ha
MaKcHMasbHOe aHeprochepexxeHye. [TaHne namnbl OCYLLECTBASETCH TOMBKO
OT JUTUEBON MOMMEPHON akkyMynsTopHon 6Gatapen (2000 MAY), 4TO
no3BOJIAET 06eCneynTb ee NOCTOSHHYIO PaboTy B TeveHre 6onee 90 MUHYT
nocse NOSHOW 3apsaKi.



KIMOYEBbIE MPEMMYLLECTBA:

MoCKOMbKY TEJ0 1 padyM CBsi3aHbl Mexay co60i G1osHeprielt, ata Tepanms
He TOMbKO ynydlaeT (U3MYecKoe COCTOsSHME, HO W MOMOoraeT AOCTUYb
60/1ee rapMOHUYHOrO MCYXUYECKOTO 1 SMOUMOHATBHOTO COCTOSIHMS.

Monb3a Kaxporo ceeTa:

@KpaCHblﬁ @CVIHVIﬁ
e [MogHmMaeT e Obnapgaet
HacTpoeHVe MPOTVBOBOCMA/INTE TbHLIMM

CBoVCTBaMM
e YckopseT MeTabonmam u
npVaAaEeT 3HEPTNYHOCTb
® YCrnokaviBaeT HepBbI
® Y/yyliaeT CoH

3eneHbin

e [loMOraeT B AETOKCUKaLMMA

e CHIKaeT CcTpecc

o CTUMYIMPYET UMMYHHYHO
cucTemy

® AKTMBMPYET FOPMOH
e CnocobeTByeT !
pereHepaLym KNeTok

O Benbiit _/

e OuuLaeT NPOCTPaHCTBO

e Obecne4ynBaeT paBHOBECHE
1 FaPMOHMIO

o [oBbILAET YPOBEHb BUGPALMM

CO3HaHVsA 1 Tena .
CBeT, 61M3Kuii K MHpakpacHomy

(BCceraa BKtO4EH)

e Cnocob6CTBYET 3aKMNBIEHNIO PaH

® YNyyliaeT UMPKYISLMIO KPOBK

e Obneryaet 60/b

® [lomMoraeT B BOCCTAHOBIEHNM KOXM
24

TEXHUYECKMUE XAPAKTEPUCTUKNA:

Jlamna coctouTt n3 6 ceetoanonoB RGBW, koTopble pacrofiaralTcs no
KpYyry v 3axkuratotest no ovepean. OamH CBETOAMOL, C U3NyYeHnem, 6IM3KNM
K MH(bpaKpacHOMy, pacrosioxeH B LIeHTPe.

KOPIYC:

Martepuan: UL, cooTBetctByeT Oupektnse EC no orpaHmyeHuo
1ICMOb30BaHs BPeHbIX BELLECTB.

AnameTtp: 108 mm

BbicoTa: 36,3 MM

CBETOOMOAbI:

e 6 cBeToamonoB RGBW (kpacHbIl, 3e/1eHbIr, CUHUI, 6enblit) (BpallaroTcs
no oyepenm)

* 1 nHdpPaKpacHbIi CBETOAMOL, (B LIEHTPE, BCEraa BKIHOYEH)

AKKYMYNIATOP
e CocrtaB: nutun-nonumvep (1 en.)
e EwmkocTb akkymynstopa: 2000MAY

SAPAOKA

e 3apagHuk ons akkymynatopa: USB tun C
* Bpewms 3apanku: 4 yaca (nocne nosiHo paspsiaki)
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WHAOUKATOP COCTOAHUA AKKYMVYJIATOPA 1. MpuHUMN pa6oTbi

® YpoBeHb 3apsaa: 3eneHbin — 40%-100%, xentbih — 10%-40%,
KpacHblh — MeHee 10%

e [lpoLecc 3apsaKy akKyMynsaTopa: MAratoLLIMA 3eNeHbIN/XKeNTbIi/
KpacHbI NHAVKATOP, B 3aBMCUMOCTI OT YPOBHS 3apsaa.

®  AKKYMYSIATOP 3apshKeH: 3eseHbl MHOMKATOP MOCTOSHHO FOpWT, KOraa
AKKYMYJISITOP MOSTHOCTBIO 3aPSXKEH.

i) OTkpoliTe BepxHee oTaeneHve,
NMOBEPHYB KPbILLKY NPOTUB 4acOBOW
CTPEenKu.

ii) MomecTTe Amezcua Bio Disc 3
B oTAeneHne Amezcua Bio Light 3

TMpumedanne: BL3 He paboTaeT BO BPeMs 3apSAKM akKyMyISTopa (BbINYKIIOM CTOPOHOW BBEPX).

iii) HaxkmmnTe 1 yaep>xmanTe KHOMKY
BKJIOHYEHUS MUTaHKS B TedeHne 5-7
CeKyHf, 1 HanpasbTe Bio Light 3 Ha
>Kenaemblii y4acTok Tena.

3APAOKA AMEZCUA BIOLIGHT 3
C nomotupto kabens USB tmuna C nopkntoumte Amezcua Biolight 3 k
poszeTke nnm USB-nopTy Ballero KoMnbiotepa Ui HoyToyka.

Mpumevanne: BL3 He paboTaeT BO Bpems 3apsiaky akkyMyistopa He vonomsayiire Amezcua Bio Light 3 Ha racax, wa

META/VINHECKUX UMIVIaHTax B CycTaBax W KOCTsX, Ha
OJIOBHOM MO3re (MpY Ha/IN4MN 3/TOKAYECTBEHHBIX OMyXO/1ew),
Ha ros108e (y 60TbHbIX ATMNENCUEN), Ha XKUBOTE (Y GEPEMEHHBIX)
v Ha cepaue (npu obkix 3abonesaHmsix cepaua).

iv) Cnerka HaxxmuTe Ha kHonky COLOR
(uBeT), 4TObbI BLIOPATHL LIBETOBOM
PEXM B 3aBUCUMOCTM OT BaLLMX
noTpebHocTen. LIBeT MeHsieTcsa ¢
KaxxdbIM HaXkaTeM B CriedytoLLent
rnocnefoBaTeIbHOCTU: KPAaCHbIN,
3e/1eHbIN, CUHWIA, 6enblIii.

OKCMNMYATAUUOHHBIE XAPAKTEPUCTUKMU:

[lepBOEe BK/IKOYEHME YCTPONCTBA

MpucoenvHuTe kabenb USB Tuna C v nogkiounTe ero K po3eTke nim K
USB-nopTy Ballero KomMnbloTepa nav HoyToyka.
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CBeT, 6n13Kui K UH(pakpacHomy
(BCcerpga BKOYEH)

e CnocobCcByeT 3aKMBNEHNIO paH

o YnyylwaeT UMpKYNSUMIO KPoBK

e Obneryaet 60/b

e [lomMOraeT B BOCCTaHOBJ/IEHU KOXM

KpacHblit

e [looHNMAET HACTPOEHNe

® AKTUBUPYET rOPMOHBI

e CnocobCcTBYET pereHepaumn KNeTok

3eneHbin

e [lomMoraeT B AeTOKCUKaLMn

o CHWXaeT cTpecc

o CTUMYMPYET UMMYHHYIO CUCTEMY

CuHui

e ObnafaeT NpOTUBOBOCTASINTE TbHLIMI
CcBOWCTBaMA

o YcKopsieT MeTabonmam v npugaet
3HEPIMYHOCTb

® YcrnokavBaeT HepBbl

® Yy4llaeT CoH

Benbin

e OuuLLaeT NPOCTPaHCTBO

e ObecneynBaeT paBHoBECHE
1 FapMOHMIO

e [loBbILLaET ypoBEHb BMOpaLmmn
CO3HaH1s 1 Tena

V) Vicnonb3yite namny ons 3-4 ceaHcoB B AeHb. [1pOA0/KNTENBHOCTb

KaxkOoro ceaHca — 15 MUHYT.

2. PexxnmM 1 npoaomK1UTeNIbHOCTb
Haxxmute ceHcopHyto kHonky MODE (pexxnv), 4Tobbl 0TperympoBaTb
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CKOPOCTb BpAaLLEHUS.

i) BbICTPbIN peXum: 6 BpaLLeHnin B CekyHay; 15 MUHYT paboTbl 4O OTKIIOHEHNS
ii) MepneHHbI peXxxum: 4 BpalLieHVst B cekyHay; 15 MUHYT paboTbl 4o

OTKJIHOHEeHNSA

iii) Pe>xxum cBeTunbHUuKa: 15 MUHyT paboThbl 40 OTKIIOUEHWNS!

MHOOPMALMA O BE3OMACHOCTH

BHumaTenbHo npouuTaiite uHbOPMAaLUIO HWXKe, UYTOGbI
NoBpPeXAEeHUs yCTpolicTBa/ TPaBMUPOBaHMSA NONb30BaTens.

n3béexartb

A. He ncnoneayiite namny Amezcua Bio Light 3:
- HEMoCcpeaCTBEHHO Ha rnasax
- Ha METa/IIMYECKNX UMMJIaHTax B CycTaBax WU KOCTSX
- HaJ, MO3roM, B CJly4ae HauM4ns 3/10Ka4eCTBEHHbIX OMyXOsien
- Ha 06/1acTV rooBbI Y 0LV, CTPafAOLWMX SNIeNcren
- Ha 061acTu X1BOTa Npy GePEMEHHOCTI
- Ha cepfle, B cry4ae Hanmums nobbix cepaeyHbix 3abonesaHuin.
B. He norpyxainte npnéop B BOAY WM NOOYI0 APYryio XKXNOKOCTb
C. He ouvwarnte npmubop C MOMOLLIO BOAbl, CMpes Wan tobbiX MOA0OHbIX
BELLECTB.
D. He ncnonbayinTte 1 He BKIKoYanTe Npubop BO BPEMS 3apsaKu akKyMynsTopa.

OTKA3 OT OTBETCTBEHHOCTH

Amezcua Bio Light 3 He siBnsieTcs MeauunHCKM nprubopoM 1 He rpenHasHadyeH aJ1s1 ANarHOCTYKY,
J1e4eHnsl W npesoTBpalyeHys 3abonesaHui. VIHGopMaumsi, npencTaB/ieHHas B 9TOM CTarbe,
rpeAHasHa4YeHa UCKIIIOYNTEbHO /151 00pa30BaTe lbHbIX LesIe 1 He 3aMeHsIeT COOOV KOHCY/IbTaLum
Bpa4a v OpYyrux MEaMUMHCKUX CreLMaimMcToB wam Jiobyio MHGOPMaLMIO, COBEDXALLYIOCs Ha
3TVKETKE WM yrakoBke ToBapa. Bbl He [O/DKHbI MCMO/b30BaTh MHMHOPMALMIO, COOEPXKALLyCs
B 9TO CTaThe, [/151 ANArHOCTUKA WA JIEYEHWST Kakux-/nbo rpobsieM CO 340POBLEM, a Takxke /ISl
HasHa4YeHyIs1 1ekapCTB WM APYroro JieqeHust. Bbl He [O/DKHbI MpekpaLyaTs MpyHUMAaTh Kakue-moo
JiekapcTBa 6e3 rpeaBapuTesibHOM KOHCY IbTaLmm ¢ BpaqoM. Mbl He Aesiaem HKakuX TepanesTUHECKUX
3asiB/IEHVI  OTHOCUTE/IbHO 10/1b3b1 /151 3[0POBbSI KaKuX-7mb0O MPOAYKTOB MarHUTHONM Tepariu.
PesysibTarsl MHAMBUAYaIbHEI, 1 BaLL Pe3y/ibTaTbl MOryT OT/MYaTbCsl, & MOryT U He OT/IMYaThCsi OT
rpeACTaBIeHHbIX 34eCk. KOMMaHusl He JaeT HUKaKuX OBELLaHNI W rapaHTui, kak 006s13aTesibHbIX, Tak
W 110ApasyMeBaeMbiX, B OTHOLLIEHMM TOrO, YTO Bbl JOOLETECH KaKOr0-/Mb0 KOHKDETHOrO pedy ibTara.
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FAPAHTUA

Amezcua Bio Light 3 (nanee “INpnbop”) paspaboTtaH, N3roToBAEH 1 OTNPaB/IeH
6e3 aedexToB 1 ByaeT HageXXHO paboTaTb NpK NPaBUIbLHOM MCMOIb30BaHUM
1 obpalleHn B COOTBETCTBUM C UHCTPYKUMSMY [aHHOMO PYyKOBOACTBA
nonb3oBarens.

Y1obbl Ha [Mprnbop pacnpocTpaHsiach HaCTOSLas rapaHTus, OH OODKEeH
ObImb NprobpeTeH HenocpeactseHHo y QNet Limited (manee “QNet”) nnm
y 3aperncTpupoBaHHbIX He3aBuMcuMbIX npeacTaButenenn QNet (oanee
“HIM”). JaHHas rapaHTus pacrnpoCTPaHSeTCs TOMbKO Ha MepBOHAYasIbHOro
nokynatenss u He MOQNeXUT YyCTynke W nepegade. [loxanyicta,
BHVMATENIbHO MPOYUTANTE U MPUMUTE K CBEAEHMIO 3Ty MH(OPMaLMo nepes,
vicnonb3oBaHveM Mprdopa.

QNET FTAPAHTUPYET, YTO MNPV KOPPEKTHOW SKCIITYATALIN NMPUBOP
HE BYOET VIMETb OED®EKTOB MATEPVANIA W W3FOTOBMEHVS B
TEYEHWE OHOMO (1) FOLA C JATbI MOKYIMK. OATA ONPEOENSAETCH
MO PEMVCTPALMM OATbl OTIPY3KM MPVBOPA B CUCTEME QNET
(nanee “TAPAHTMHBIA CPOK”). EC/IN B TEYEHVE TAPAHTAMHOIO
CPOKA Bbl OBHAPY)KUTE EDEKT, HA KOTOPbBIV PACMIPOCTPAHAETCS
LENCTBUE HACTOSLLIE TAPAHTUI, I BEPHETE MPUBOP HAM, Mbl
OTPEMOHTUPYEM WV BAMEHM ETO, MO HALLEMY YCMOTPEHWIO, C
ICMOSIb3OBAHVEM HOBbIX W11 BOCCTAHOBJTEHHbBIX KOMMOHEHTOB.
HA JEDEKTbI, OBHAPYXKEHHBIE MOC/E NCTEYEHUSA FTAPAHTUMHOIO
CPOKA, HE PACTPOCTPAHSIKOTCS HUKAKE TAPAHTIN.
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HacToslasa rapaHTg pacnpoCTpaHIeTcs TONbKO Ha AeheKTbl NPON3BOACTEA,
BO3HUKLLME MPW MPaBWIbHOM WCTONb30BaHMN [lpubopa B COOTBETCTBUN C
PYKOBOZCTBOM W UHCTPYKLMSIMM MO SKCMJTyaTaLmn.

Ecnv vHoe He npedyCMOTPEHO 3aKkOHOOATENbCTBOM Ballel  CTpaHbl,
komnaHua QNet He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a pPacxodbl, CBA3aHHble C
Bo3BpaToM [lpnbopa, ero MoBpexaeHWeM W1 MOoTepet BO BPEMS €ro
[OCTaBKM K HaMm, 3a UCKJTIOYEHEM CJTy4aeB, MPEAYCMOTPEHHbIX AENCTBYIOLLIM
3aKOHOMATENbCTBOM  Ballle CTpaHbl. Mbl  pekoMeHOyem  KCrosb30BaThb
KOMMaHWI0-NepeBO34VKa, Mpea/iaratoLLyto BO3MOXXHOCTb OTC/EXNBATL Mpy3 U
rapaHTVpYoLLLYtO 6e3onacHyto gocTasky [pubopa.

JAHHAST  TAPAHTVS  SBISETCA  EAMHCTBEHHOW  TAPAHTVEM
HA TPUBOP. KOMMAHMS QNET HE MPEOOCTABIIAET HUKAKYIX
OPYIVIX TAPAHTUV. KOMMAHS HE MPEAOCTABASIET APAHTMIIO
MPVrOOHOCTV MPVIBOPA O715% ONPEAENEHHbIX LIESEV. HACTOSILLAS
FAPAHTUS OFPAHYEHA CPOKOM, YKASAHHbBIM BILLIE.

Kak nonyuntb o6cny>KuBaHue rno AaHHOW rapaHTum

Ons nonydeHus obCny»xvBaHNS B COOTBETCTBMM C HACTOSILLEN rapaHTueln
obpatntecb B MexayHapoaHbih UeHTp nogaepxxki (ML), TMoxanyncTta,
COXpaHWUTe CEepUHbIA HOMEP B OTAENEHUN aKKyMynsTopa yCTpoMcTBa As
BO3MOXHOCTW oTcnexmsanus Npubopa.
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OrPAHUYEHUSA

HUKTO He MOXeT UV3MEeHSATb HaCTOALYIO rapaHTWio, OTKasbiBaTbCs OT
nobbIX ee  YCMoBUM U OrpaHNYeHWA WM AasaTb  Kakue-Mbo  MHble
VM OOMOSHUTENbHbIE TapaHTUM B OTHOWeHun [pubopa. Hackoneko
3TO [OOMyCKaeTCsl 3akoHOMATeNbCTBOM, komnaHus QNet HM npu kakmx
06CTOATENBCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTW 3a JIOOble  TEeNeCHble
noBpexaeHVs 1/unu 3abonesaHust/ AUCKOMOPT; MPsiMble, KOCBEHHbIE,
wTpadHble, HenpeaBuUaeHHbIe, cneumduyecke UM nocnedytowme yobmku,
KaKk Obl OHV HW BO3HVKa/IM; UK Mtobble YObITKM, BO3HMKaIOLLKME B pesyibTare
VN CBSI3aHHBIE C VICMOMb30BAHNEM VN HEHAOIEXKaLLMM MCTIONb30BaHVEM
danHoro [Mprnbopa, 1nn yobITKX, BO3HVKLLME B peldysibTarte Jiiobbix AeUCTBUN
VN PEeLUeHVA, MPUHVMMAaEMbIX B PesyfibTarte WCMOSb30BaHMSA  AaHHOrO
Mprndopa.

NMPUMEHUMOE NPABO
B OTHOLLEHMI HACTOSLLEN rapaHTUV OENCTBYET 3aKOHOAATEIbCTBO [[OHKOHra.
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BioDiscC

i The Evolution of Wellness

OBONOLUMA 30OPOBOIO OBPA3A XKIN3HN

B 2006 rogy 6uoanck Amezcua Bio Disc o3HameHoBan Coboit peBOSIIOLMIO
B MEPEOCMbICIEHM 1 FapMOHM3aUMA  SHEPrM  BOApl, MaKCUMU3MPYS
ee MoMoXKUTENbHOE BAMSHME Ha OpraHMaM 4enoBeka. B nocnenytouine
rogbl MHOFOYMCEHHbIE HE3aBUCUMbIE Hay4Hble VCMbITaHUS NOLTBEPOUAN
cnocobHocTb Bio Disc rapMoHV3npoBaTh SHEPT 0.

CerogHsl, NMpeacTaBnsas 3BOJOLUMIO 3[0POBOro obpasa »u3HK, Amezcua
Bio Disc 3 nCnonb3yeT PeBOSIIOLMOHHYIO 3anaTeHTOBaHHYKD TEXHOMOMIO,
OCHOBaHHY!0 Ha MPUHLMNaxX KBaHTOBOW (D3MKI 1 B1IOreOMETPIM, FrapMOHU3YS
3HEPruio Bodbl, KOTOPYIO Mbl MbEM, 1 MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM >XXVBEM.
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KAK 3TO BO3MOXHO?

Bce, 4To eCTb B Mpurpoae, MesT hopMy 1 NPOU3BOAUT SHEPTIKO OMNPEAENIEHHOrO
KayecTsa - BCS MpUpoaa CodepKuT aHeprito. CornacHo 3akoHy pe3oHaHca,
BCce (hOPMbl B OKpY)KatoLLeM MPOCTPaHCTBE BAMSIOT APYyr Ha Apyra v Ha
OKPY>KAIOLLYIO 1X cpefy.

‘VIccnenoBaHyis NoKasav, YTO reoMETPUHECKIE KOHCTRYKLIMN CONpeaeIeHHbIMM
nponopumuamMi, pasmepamn 1 hopmamin N3nydaroT 6aronpUITHYIO SHEPI o
paBHOBECKSI B OKPY»XaroLLyto 1x cpefy. Llenb saknouasTcs B cosmaHnm
3HEPreTMHecKoro BUXPS, KOTOPbIN FAPMOHNYHO COEONHAET SHEPreTUHECKYIO
CUCTeMy YesloBeKa C dHeprer 3emm.

FEOMETPVSA B JENCTBUN

ek Amezcua Bio Disc 3 cocTouT 13 0coboi KoMOMHaLmm rpaHy IMpOBaHHbIX
KPVCTaI0B, 3aPSHKEHHDBIX MO HaLLEN YHUKaITbHOW 3anaTeHTOBaHHOM TEXHOSIOMAM,
COMETAIOLLEN KBaHTOBYIO (OM3VKy U OnoreomeTputo.  [paHyiMpoBaHHbIe
KpUCTabl BHEOPSIKOTCA B CTEKISIHHBIA AMCK KPYr1oi (hopMbl BO BpemMst
npoLiecca  BbICOKOTEMMEPATYPHOrO  MaBfeHUs,  KOTOPbIA  MO3BOSSET
KpUCTasiam CTPYKTYPHO CBSI3bIBATLCS HA MOJIEKYISIPHOM YPOBHE.

ek Amezcua Bio Disc 3 meeT 9 BO/THOOBpa3HbIX KOMeLl, NMpeacTaBistoLLX
TOHKWE  3HEPreTMHecKme  MIOCKOCTU: pusnHeCKMEe,  KUSHEHHbIE,
3SMOLMOHa/bHbIE, MEHTasIbHbIE 1 lyXOBHbIE. DTO CO3AAET MoJie He0bXoaUMbIX
KayecTB, FAPMOHM3YIOLLEE JHEPIUIO U OMTMMaIbHO YpaBHOBELLMBAOLLIEE
B3alMOAENCTBIE OpraHnamMa ¢ CTOYHMKaMM CTPecca B OKPY»KaloLLIEN cpeae.
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CONPOTWBIIEHWE BbICOKUM TEMMEPATYPAM N YOAPAM

Ouck Amezcua Bio Disc 3 06/1a0aeT BbICOKOM TEPMOCTOMKOCTBIO U
YA2POMPOYHOCTBIO, YTO MO3BOJISIET MY COXPaHsiTb BCE CBOM CBOWCTBA JaXKe
nocne OUTENbHOMO BO3AEMCTBUSA HEONArOoNpPUSTHBIX YCIOBUA OKPY>KaIOLLIEN
cpenpl.

YEXOIN BIO DISC

Kaxapih amck Amezcua Bio Disc 3 MOCTaBMSETCA C BbICOKOKAYECTBEHHbIM
CWIMKOHOBBIM YeXJIoM  O/19  3aluTbl MpU  eXKEAHEBHOM  VICTONb30BaHN.
B coyetaHun C BbICOKOM W3HOCOCTOMKOCTBIO W yAAPOMPOYHOCTHIO 3TOT
aKkceccyap Amezcua CHPKaeT PUCK MOSIOMKU UK MOBPEXOEHNS A1CKa, He
B/IMSIS HA Ero SHEPreTUYeCKe CBONCTBRA.

I'IPEVIMYLLI,ECTBA

o 3apsbkaeT sHeprvien 1 CTPYKTYpUpYyeT BOAY B €€ XMBUTENIbHOM COCTOSIHAN
e [loBbIlLaeT BUOAOCTYMHOCTb OCHOBHbIX MUTATESbHbIX BELLECTB 4715
YefIoBeKa, PaCTEHUIA 1 >KNBOTHbIX
[TomMoraeT B OETOKCHKALMN KIETOK
CTMynMpyeT HacbILLEHVE KNETOK BOAOM
YBeM4MBaEeT CPOK XPaHeHUst (DPYKTOB, OBOLLIEN 1 HAMUTKOB
[MpeBpalLiaeT BpegHoOe 13y4eHre B MONE3HYIO SHEPTUIO
"apMOHV3MPYET BO3OENCTBUE INEKTPUHECTBA N BPEOHbIX
3M1EKTPOMAarHUTHBIX NOMem
[oBbILLAET KAYECTBO »KN3HW
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MPEASTATAEMbIE METOAbBI NCMONBb30BAHMA

e [Iponyctute Body Yepes broamck 3 Amezcua Bio Disc 3, 4Tobbl 3apsaanTb
ee BHeprunen 1 CTPyKTyprpoBaTh.

e [lomecTuTe BalK HanUTKN Ha 6Buoguck Amezcua Bio Disc 3, 4ToObI
YNYULNTL UX BKYC.

e [lonmBanTe pacTeHust BOOOW, CTPYKTYPUPOBAHHOW C MOMOLLLIO Amezcua
Bio Disc 3, 4TOObl YBEMN4YUTL YCBOSIEMOCTb OCHOBHbIX MUTATENbHbIX
BELLIECTB.

e [lomectute omuck Amezcua Bio Disc 3 B X0n0ambHVIK, YTOObI NPOO4INTL
CPOK XpaHeHNs (OPYKTOB, OBOLLIEN U HAMNTKOB.

e Hocute ¢ cobor amck Amezcua Bio Disc 3 mnim nomMecTuTe ero B Ballen
KOMHaTe N5 OLLYLLIEHNS FAPMOHM.

e [IpomMorTEe (PPYKTbl 1 OBOLUM BOLOW, CTPYKTYPUPOBAHHOW C MOMOLLbIO
nvcka Amezcua Bio Disc 3, ons 6onee ahdexTBHOM O4NCTKM OT BPeAHbIX

COS,D,I/IHeHI/II;I, Takmx Kak nectmumapl.

YKASAHUA M0 yXOay

e ObpauarTecs ¢ Amezcua Bio Disc 3 6epexxkHo.
e He noggeprante Amezcua Bio Disc 3 BO3AeNCTBIIO SKCTPEMASIbHO HN3KNX
NI BBICOKIX TEMMEPATYP.

* He knagute Amezcua Bio Disc 3 B MOPO3WIKy BaLLEero xonoauibHIIKa.
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTWKA

Adunck

e OnucaHwue: Kpyraoe Npo3padHoe CTEKIO
e NunameTtp: 90 Mm

e TonwwmHa: 10 Mm

Yexon

e Onucanue: CUINKOH
e NunameTtp: 96 Mm

e TonwwmHa: 19.13 mm

OTKA3 OT OTBETCTBEHHOCTU

Amezcua Bio Disc 3 He SBNSeTcsi MeguUMHCKUM nprubopoMm v He npeaHasHaqyeH [J1s AnarHoCTiKu,

JIeYeHVsI WM npenoTBpaLLeHnsl sitoboro 3abosesaHus. VIHopmaums, npencTaB/ieHHas B 9TON
cratbe, npegHasHavyeHa WCKIYATENIbHO /1S 06pal3oBaTesibHbIX Lenei 1 He 3ameHsieT coboi
KOHCY/IbTaUun  Bpa4a Wi  APYrvx MEeOUUMHCKUX CrieymanucTos wam byl  uHgopmaymio,
COAEPKaLLYIOCS Ha OTUKETKE W YrakoBKe MpoayKTa. Bbl HE [O/IKHbI MCMO/Ib30BaTh MHOPMaLMIO,
copaepsKaLLytocsl B dTON cTaTke, A5 AUarHOCTUKI Uv JIEHEHUS KaKnX-/inbo rpob/iemM CO 340P0BLEM,
a TaKxKe /15 Ha3HaqYeHUs 1eKapCTB UM APpYroro jeqeHus.. Bl He JO/xHBI npekpallyats NpuHuMaTs
Kakue-mbo nekapcTea 6e3 rpeaBapuTesibHON KOHCYIbTaLumm ¢ BpaqyoMm. Mel He fenaem Hukakmix
TEpaneBTUHECKUX  3asiB/IEHW  OTHOCUTE/IbHO  10/1b3bl /11 340P0BbS  Kakux-sinbo  MpoAyKTOB
MarHUTHoOV Teparnun. Pe3ynibTatsl MHAWBWAYAa bHbI, M Baluy pe3y/ibTaTsl MOryT OT/M4aTeCs, & MoryT
1 He OT/IMYaTbCs OT MPEACTaB/IEHHbIX 34€Ch. KOMMaHusl He JaeT HUKakux 06eLyaHui v rapaHTui,
Kak oﬁﬂaareanb/x, Tak v riogpasymeBaemblX, B OTHOLLUEHW TOro, H4To Bkl ,QOGbSTer Kakoro-sm6o
KOHKPETHOro pesysibrara.
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SELAMAT DATANG Dl
AMEZCUA

Amezcua adalah jajaran produk Energi Selaras yang unik, dirancang untuk
meningkatkan keselarasan dan tingkat energi Anda setiap hari. Melalui
penelitian dan pengembangan berkelanjutan, Amezcua terus menyediakan
produk kesehatan berkualitas yang mendukung gaya hidup seimbang dan
meningkatkan kondisi pikiran, tubuh dan jiwa.

Amezcua menawarkan beragam produk kesehatan yang banyak diminati
dan revolusioner, seperti Amezcua Bio Disc 3, dan pelindung harian dari
e-smog Amezcua Chi Pendant 3 serta Amezcua E-Guard. Dengan fokus
untuk meningkatkan sifat alami air dan juga sistem energi tubuh manusia,
produk Amezcua merupakan sahabat penting bagi mereka yang mencari
gaya hidup holistik dan sehat.
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HALAMAN BERIKUTNYA

Bio Light 3

Penelitian menunjukkan bahwa semua sel hidup pada tumbuhan, hewan, dan
manusia memancarkan biofoton — gelombang cahaya elektromagnetis dalam
sistem biologis — yang tidak dapat dilihat dengan mata telanjang, tetapi dapat
diukur menggunakan peralatan khusus. Sel sehat, sel sakit, sel tumor, dan
virus serta bakteri menular semuanya memiliki sinyal cahaya yang berbeda,
yang bersama-sama membentuk sistem internal komunikasi sel. Sel yang
sehat memancarkan cahaya yang jelas dan konsisten; sementara sel sakit
memancarkan cahaya yang kacau.
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Amezcua Bio Light 3 merupakan terobosan baru dalam terapi cahaya biofoton
— suatu pendekatan holistik pada kebugaran yang mencakup elemen fisik,
emosional, mental, dan spiritual kebugaran. Kini, di mana pun Anda berada,
Anda bisa mendapatkan manfaat cahaya di lingkungan aman.

Dirancang khusus untuk digunakan dengan Amezcua Bio Disc 3, Amezcua
Bio Light 3 terdiri dari enam LED RGBW berkekuatan besar, dan satu LED
inframerah jarak dekat, meningkatkan kinerja cakram, hidupkan Amezcua Bio
Light 3, enam (6) LED putih akan menyala berurutan dalam lingkaran searah
jarum jam, dengan kecepatan yang dapat diprogram 4 atau 6 lingkaran per
detik. LED ketujuh yang ditempatkan di tengah lampu akan terus menyala
dengan sinar inframerah saat lampu dihidupkan.

Amezcua Bio Light 3 dilengkapi indikator baterai dan dua sensor sentuh yang
digunakan untuk memilih fitur lampu seperti hidup/mati, mode, dan kecepatan
rotasi. Tiap putaran akan berjangka waktu 15 menit.

Lampu ini ramah lingkungan karena dirancang untuk hemat energi. Mendapat
daya hanya dari baterai lithium polimer yang dapat diisi ulang (2000 mAh),
lampu dapat memberikan waktu pengoperasian berkelanjutan selama 90
menit lebih saat daya baterai penuh.



MANFAAT UTAMA:

Karena tubuh dan pikiran terhubung melalui bioenergi kita, terapi ini tidak
hanya meningkatkan kondisi fisik, melainkan juga membantu mencapai
keadaan kesehatan mental dan emosional yang lebih selaras.

Manfaat tiap warna:

@Merah
o Memperbaiki
suasana hati
¢ Mengaktitkan
hormon
e Mendorong
regenerasi sel

(OPutih -

e Pemurnian ruang

e Keseimbangan dan
keselarasan

* Meningkatkan resonansi
kesadaran & tubuh

Biru

e Khasiat antiperadangan

* Meningkatkan
metabolisme dan
menambah vitalitas

* Menenangkan saraf

e Mengatur pola tidur

Hijau

* Membantu detoksifikasi

* Meredakan stres

» Meningkatkan sistem
kekebalan tubuh

Inframerah Jarak Dekat
(Selalu hidup)

* Membantu penyembuhan luka
e Memperbaiki sirkulasi darah

* Meredakan nyeri

e Membantu perbaikan kulit
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SPESIFIKASI:

Lampu LED terdiri dari enam LED RGBW berkekuatan tinggi, dengan enam
LED ditata dalam bentuk melingkar, menyala searah jarum jam, dan satu LED
inframerah jarak dekat terletak di tengah.

RANGKA:

Bahan : UL, sesuai dengan RoHS.
Diameter: 108 mm

Tinggi : 36,3 mm

LAMPU LED:

e 6 x LED RGBW (Merah, Hijau, Biru, Putih) (berputar berurutan)
e 1 x LED Inframerah (tengah, selalu HIDUP)

BATERAI
e Kimia Baterai : Lithium Polimer (1 unit)
e Kapasitas baterai : 2.000 mAh

PENGISIAN DAYA
e Pengisi daya baterai: USB Tipe C
e |Lama pengisian daya baterai: 4 jam (saat benar-benar kosong)

43



INDIKATOR KONDISI BATERAI

e Tingkat daya baterai: Hijau — 40%-100%, Kuning- 10%-40%,
Merah — kurang dari 10%,

e Pengisian daya baterai: Lampu hijau/kuning/merah berkedip, tergantung
pada tingkat daya baterai

e Daya baterai terisi: Lampu hijau terus menyala saat baterai terisi penuh

Catatan: BL3 tidak akan berfungsi saat daya baterai sedang dlisi
MENGISI DAYA AMEZCUA BIO LIGHT 3

Dengan kabel USB Tipe C, tancapkan Amezcua Bio Light 3 ke stopkontak
dinding atau port USB di komputer atau laptop.

Catatan: BL3 tidak akan berfungsi saat baterai sedang diisi daya

FITUR PENGOPERASIAN:
Aktivasi pertama perangkat

Tancapkan USB Tipe C dan hubungkan ke stopkontak dinding atau port USB
di komputer atau laptop.
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1. Prosedur mode operasi

i) Buka kompartemen atas dengan

memutar tutup berlawanan arah
jarum jam.

i Tempatkan Amezcua Bio Disc 3 di

dalam wadah Amezcua Bio Light 3
(bagian cembung menghadap ke
atas).

iiiy Sentuh dan tahan sensor POWER

(DAYA) selama 5-7 detik dan sorotkan
Bio Light 3 ke bagian tubuh yang
Anda inginkan.

“Hindari menggunakan Amezcua Bio Light 3 pada mata,
pada implan logam yang tertanam pada persendian atau
tulag, pada otak (jika menderita tumor ganas), pada area
kepala bagi individu penderita epilepsi, pada area janin (jika
hamil), dan pada jantung (jika menderita penyakit jantung).”

iv) Tekan ringan sensor COLOR (WARNA)

untuk memilih mode warna cahaya
sesuai kebutuhan Anda. Dengan setiap
tekanan ringan, warna akan berubah
dari merah, hijau, biru, ke putih.
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Inframerah Jarak Dekat
(Selalu hidup)

e Membantu penyembuhan luka
e Memperbaiki sirkulasi darah

e Meredakan nyeri

e Membantu perbaikan kulit

Hijau

e Membantu detoksifikasi

e Meredakan stres

e Meningkatkan sistem
kekebalan tubuh

Putih
e Membantu detoksifikasi
e Meredakan stres

Merah

e Memperbaiki suasana hati
* Mengaktifkan hormon

e Mendorong regenerasi sel

Biru

e Khasiat antiperadangan

* Meningkatkan metabolisme
dan menambah vitalitas

e Menenangkan saraf

* Mengatur pola tidur

* Meningkatkan sistem kekebalan tubuh

2. Mode & durasi
Sentuh sensor MODE untuk mengatur kecepatan putaran cahaya.

v) Gunakan ini selama 3-4 sesi per hari, 15 menit per sesi.

i) Mode cepat: 6 putaran per detik; durasi pengoperasian 15 menit

sebelum mati otomatis

i) Mode lambat: 4 putaran per detik; durasi pengoperasian 15 menit

sebelum mati otomatis

i) Mode lampu: durasi pengoperasian 15 menit sebelum mati otomatis

INFORMASI KEAMANAN

Harap baca dengan saksama untuk menghindari kerusakan pada
produk/cedera pada manusia.
A. Hindari menggunakan Amezcua Bio Light 3:
- langsung pada mata
- pada implan logam yang tertanam ke persendian atau tulang
- pada otak, dalam kasus tumor ganas
- pada area kepala bagi penderita epilepsi
- pada area janin, jika sedang hamil
- pada jantung, jika menderita penyakit jantung
. Jangan memasukkan produk ke air atau cairan lain.
. Jangan membersihkan produk dengan air, semprotan, atau zat serupa lain.
. Jangan menggunakan atau mengaktifkan produk saat baterai sedang
diisi daya.
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PERNYATAAN SANGKALAN

Amezcua Bio Light 3 bukan peralatan medis dan tidak ditujukan untuk mendiagnosis, merawat,
mengobati, atau mencegah kondisi kesehatan apa pun. Informasi yang disediakan dalam artikel ini hanya
untuk tujuan pendidikan dan tidak ditujukan untuk menggantikan nasihat dokter, profesional perawatan
kesehatan lain, maupun informasi apa pun yang terkandung pada atau di label atau kemasan produk.
Anda dilarang menggunakan informasi dalam artikel ini untuk diagnosis atau perawatan segala bentuk
masalah kesehatan atau untuk meresepkan obat atau perawatan lainnya. Anda dilarang berhenti
mengonsumsi obat tanpa terlebih dulu berkonsultasi dengan dokter Anda. Kami tidak membuat klaim
terapeutik mengenai manfaat kesehatan dari produk terapi magnetis apa pun. Hasilnya berbeda pada
setiap orang dan hasil yang Anda peroleh dapat sama atau berbeda dari yang dinyatakan. Tidak ada
Janji, garansi, maupun jaminan, baik tersurat atau tersirat, yang dibuat tentang akan adanya hasil tertentu
bagi Anda.

47



GARANSI

Amezcua Bio Light 3 (“Produk”) dirancang, diproduksi, dan dikiimkan bebas
dari cacat dan akan berfungsi dengan andal saat digunakan dengan benar dan
dirawat sesuai dengan petunjuk pada panduan pengguna Produk ini.

Agar dijamin oleh garansi ini, produk harus dibeli langsung dari QNet Limited
(“QNet”), atau perwakilan independen QNet (“IR”) yang terdaftar. Garansi
ini hanya diberikan kepada pembeli awal dan tidak dapat dialihkan atau
dipindahtangankan. Harap baca dan pahami petunjuk ini dengan saksama
sebelum menggunakan Produk.

QNET MEMBERIKAN JAMINAN KEPADA ANDA, BAHWA MENURUT
PENGGUNAAN NORMAL, PRODUK INI AKAN BEBAS DARI CACAT DALAM
MATERI DAN PENGERJAAN SELAMA PERIODE SATU (1) TAHUN SEJAK
TANGGAL PEMBELIAN. TANGGAL DIHITUNG DARI CATATAN PENGIRIMAN
PRODUK DALAM SISTEM QNET (‘PERIODE GARANSI"). JIKA ANDA
MENDAPATI CACAT YANG DICAKUP OLEH GARANSI INI SELAMA PERIODE
GARANSI, DAN MENGEMBALIKAN PRODUK KEPADA KAMI, KAMI AKAN
MEMPERBAIKI ATAU MENGGANTI PRODUK, MENURUT PERTIMBANGAN
KAMI, MENGGUNAKAN KOMPONEN BARU ATAU YANG DIMANUFAKTUR
ULANG. TIDAK ADA GARANSI ATAU KETENTUAN APA PUN UNTUK
CACAT YANG DITEMUKAN SETELAH PERIODE GARANSI BERAKHIR.

Garansi ini hanya mencakup cacat dalam produksi yang muncul dari
penggunaan Produk dengan benar sesuai panduan dan petunjuk Produk.
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Kecuali diwajibkan lain oleh undang-undang di negara atau negara bagian
Anda, QNet tidak bertanggung jawab atas biaya pengembalian Produk, atau
kerusakan atau hilangnya produk saat dalam perjalanan menuju kami. Kami
menyarankan agar Anda menggunakan kurir yang akan melacak pengiriman
Anda dan memastikan Produk dikirimkan dengan aman.

GARANSI INI' ADALAH SATU-SATUNYA GARANSI UNTUK PRODUK. TIDAK
ADA GARANSI LAIN, TERSURAT ATAU TERSIRAT, YANG DIBERIKAN
OLEH QNET. TIDAK ADA GARANSI KELAIKAN DIPERDAGANGKAN ATAU
KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU. GARANSI INI TERBATAS UNTUK
DURASI PERIODE GARANSI YANG DITETAPKAN DI ATAS.

CARA MENDAPATKAN SERVIS SESUAI GARANSI INI

Untuk mendapatkan servis sesuai garansi ini, hubungi Pusat Dukungan
Global (GSC). Harap catat nomor seri di dalam kompartemen baterai
perangkat untuk keperluan pelacakan.

PENGECUALIAN

Garansi ini tidak mencakup Produk yang tidak dilengkapi nomor seri,
keausan normal, dan opsi atau aksesori yang tidak disediakan oleh QNet.
Garansi ini tidak mencakup kerusakan yang disebabkan penyalahgunaan,
kesalahan penggunaan, kecelakaan, kelembapan, panas atau dingin yang
ekstrem, lingkungan yang korosif, tegangan tinggi atau catu daya yang tidak
sesuai, dan modifikasi atau perbaikan oleh orang lain selain QNet.
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PEMBATASAN

Tidak ada orang yang boleh memodifikasi garansi ini, mengesampingkan
ketentuan dan pembatasannya, atau membuat garansi berbeda atau
tambahan apa pun terkait dengan Produk. Hingga sejauh yang diizinkan
oleh hukum, QNet tidak akan bertanggung jawab atau memiliki liabilitas
untuk cedera pribadi dan atau penyakit/ketidaknyamanan apa pun; kerugian
langsung, tidak langsung, punitif, insidental, istimewa, atau konsekuensial,
bagaimanapun terjadinya; atau kerugian apa pun yang timbul dari atau
berhubungan dengan, penggunaan atau kesalahan penggunaan Produk
ini; atau dari tindakan atau keputusan apa pun yang diambil sebagai akibat
menggunakan produk ini.

HUKUM YANG MENGATUR
Undang-undang Hong Kong akan berlaku untuk garansi ini.
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BioDiscC

i The Evolution of Wellness

AMEZCUA BIO DISC 3- EVOLUSI KEBUGARAN

Pada tahun 2006, Amezcua Bio Disc mengawali revolusi dalam memberikan
makna baru dan menyelaraskan energi air, sehingga memaksimalkan
dampak positifnya pada tubuh manusia. Seiring tahun-tahun berikutnya,
sejumlah uji ilmiah independen memverifikasi kemampuan Bio Disc untuk
menyelaraskan energi secara positif.

Kini mewakili evolusi kebugaran, Amezcua Bio Disc 3 menggunakan
teknologi terobosan baru yang menerapkan prinsip fisika kuantum yang telah
dipatenkan dan desain geometri canggih untuk kembali mengubah cara kita
memanfaatkan dan menyelaraskan energi air minum dan ruang hidup kita.
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BAGAIMANA HAL INI DAPAT DILAKUKAN?

Semua hal yang ditemukan di alam memiliki bentuk, dan masing-masing
memproduksi kualitas energi — semua alam mengandung energi. Hukum
Resonansi menetapkan bahwa semua bentuk di ruang sekelilingnya memen-
garuhi satu sama lain dan lingkungan mereka.

Riset menemukan bahwa desain geometri dengan proporsi, ukuran, dan ben-
tuk spesifik memancarkan energi penyeimbang bermanfaat ke sekitar mereka.
Sasarannya adalah menciptakan vorteks energi yang dengan selaras meng-
hubungkan sistem energi manusia dengan energi bumi.

CARA KERJA GEOMETRI

Amezcua Bio Disc 3 terbuat dari kombinasi khusus butiran kristal, yang diberi
energi menggunakan teknologi proses milik kami, yang memanfaatkan fisika
kuantum dan sains bentuk. Butiran kristal dimasukkan dalam cakram kaca
berbentuk bundar menggunakan proses fusi panas tinggi, sehingga kristal teri-
kat secara struktural pada tingkat molekul.

Amezcua Bio Disc 3 memiliki 9 cincin berbentuk gelombang yang mewakili
ranah energi halus: fisik, vital, emosional, mental, dan spiritual. Ini mencipta-
kan medan yang bersifat menyeimbangkan energi penting dan secara optimal
menyeimbangkan interaksi tubuh dengan penyebab stres dari lingkungan.
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TAHAN PANAS DAN BENTURAN

Amezcua Bio Disc 3 memiliki ketahanan tinggi terhadap panas dan benturan,
sehingga dapat mempertahankan semua khasiatnya, bahkan setelah terpapar
berkepanjangan pada kondisi alam yang tak menguntungkan.

BIO DISC SHIELD

Setiap Amezcua Bio Disc 3 dilengkapi dengan pelindung karet silikon
berkualitas tinggi untuk melindunginya selama penggunaan sehari-hari.
Dikombinasikan dengan daya tahan dan ketahanan benturan cakram yang
tinggi, aksesori Amezcua ini mengurangi risiko kemungkinan pecah atau rusak
tanpa memengaruhi khasiat energi cakram.

MANFAAT

e Memberikan energi dan menyegarkan kembali struktur air

* Meningkatkan ketersediaan biologis nutrisi penting untuk manusia,
tumbuhan, dan hewan

Membantu dalam detoksifikasi sel

Menambah hidrasi sel

Memperpanjang masa penyimpanan buah, sayur, dan minuman
Mengubah radiasi berbahaya menjadi energi bermanfaat
Menyelaraskan dampak polusi listrik dan EMF yang berbahaya.
Meningkatkan kualitas hidup
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ENGGUNAAN YANG DISARANKAN

Alirkan air melalui Amezcua Bio Disc 3 untuk memberikan energi dan struktur
pada air.

Letakkan minuman Anda di atas Amezcua Bio Disc 3 untuk semakin
meningkatkannya.

Siram tanaman Anda dengan air yang diubah strukturnya menggunakan
Amezcua Bio Disc 3 untuk meningkatkan ketersediaan biologis nutrisi
pentingnya.

Tempatkan Amezcua Bio Disc 3 di lemari pendingin Anda untuk
memperpanjang masa penyimpanan buah, sayur, dan minuman Anda.
Bawa Amezcua Bio Disc 3 atau letakkan di ruang Anda untuk mendapatkan
perasaan selaras.

Cuci buah dan sayur Anda dengan air yang diubah strukturnya menggunakan
Amezcua Bio Disc 3 untuk membersihkan senyawa berbahaya seperti

pestisida dengan lebih efektif.

PETUNJUK PERAWATAN

54

Perlakukan Amezcua Bio Disc 3 dengan hati-hati.

Jangan paparkan Amezcua Bio Disc 3 pada suhu yang ekstrem, baik panas
maupun dingin.

Jangan masukkan Amezcua Bio Disc 3 ke dalam ruang pembeku kulkas
Anda.

SPESIFIKASI

Cakram

¢ Deskripsi: Kaca Bundar Jernih
¢ Diameter: 90 mm

e Ketebalan: 10 mm

Pelindung

e Deskripsi:  Karet Silikon
e Diameter: 96 mm

e Ketebalan: 19,13 mm.

PERNYATAAN SANGKALAN

Amezcua Bio Disc 3 bukan peralatan medis dan tidak ditujukan untuk mendiagnosis, merawat,
mengobati, atau mencegah kondisi kesehatan apa pun. Informasi yang disediakan dalam artikel ini
hanya untuk tujuan pendidikan dan tidak ditujukan untuk menggantikan nasihat dokter, profesional
perawatan kesehatan lain, maupun informasi apa pun yang terkandung pada atau di label atau
kemasan produk. Anda dilarang menggunakan informasi dalam artikel ini untuk diagnosis atau
perawatan segala bentuk masalah kesehatan atau untuk meresepkan obat atau perawatan lainnya.
Anda dilarang berhenti mengonsumsi obat tanpa terlebih dulu berkonsultasi dengan dokter Anda.
Kami tidak membuat klaim terapeutik mengenai manfaat kesehatan dari produk terapi magnetis apa
pun. Hasilnya berbeda pada setiap orang dan hasil yang Anda peroleh dapat sama atau berbeda dari
yang dinyatakan. Tidak ada janji, garansi, maupun jaminan, baik tersurat atau tersirat, yang dibuat
tentang akan adanya hasil tertentu bagi Anda.
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BIENVENUE A
L’AMEZCUA

Amezcua est une ligne unique de produits d’Energie Harmonisée, congue
pour augmenter votre harmonie et vos niveaux d’énergie chaque jour.
Avec les recherches et les développements en cours, Amezcua continue
a fournir des produits bien-étre de qualité, favorisant ainsi un style de vie
équilibré tout en accédant a un lien téte-corps-esprit amélioré.

Amezcua propose des produits bien-étre révolutionnaires et trés recherchés
dans le monde entier, comme I’Amezcua Bio Disc 3 et la protection
quotidienne contre I'e-smog Amezcua Chi Pendant 3 et Amezcua E-Guard.
En se focalisant sur la stimulation des propriétés naturelles de I'eau ainsi
que les systémes d’énergie du corps humain, les produits Amezcua sont
des amis d’une importance vitale pour ceux qui veulent un style de vie
holistique et sain.
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Bio Light 3

Les études ont démontré que toutes les cellules vivantes des végétaux, des
animaux et des étres humains émettent des biophotons — des ondes de
lumiere électromagnétiques au cceur des systemes biologiques — qui ne sont
pas visibles a I'ceil nu mais peuvent étre mesurées en utilisant des équipements
spéciaux. Les cellules saines, les cellules malades, les cellules tumorales ou
les bactéries et les virus infectieux possédent tous différents signaux lumineux
qui convergent pour former un systéme interne de communication cellulaire.
Une cellule saine fait irradier une lumiere cohérente tandis qu’au contraire une
cellule malade fait irradier une lumiére chaotique.
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’Amezcua Bio Light 3 est une avancée majeure dans la photothérapie par
biophoton — une approche holistique du bien-étre englobant les éléments
physiques, émotionnels, mentaux et spirituels du bien-étre. Maintenant, ou
que vous soyez, vous pouvez obtenir les avantages de la lumiére dans un
environnement sdr.

Spécialement congu pour étre utilisé avec I’Amezcua Bio Disc 3, I'Amezcua
Bio Light 3 est composé de six puissantes LEDs RGBW et une LED proche-
infrarouge, améliorant la performance du disque. En allumant I’Amezcua Bio
Light 3, six (6) des LEDs blanches s’allument, une par une, dans le sens des
aiguilles d’'une montre, a un rythme programmable de 4 a 6 cycles par seconde.
La septieme LED intégrée au centre de la torche sera continuellement allumée
a la lumiere infrarouge quand la torche est mise sous tension.

L’Amezcua Bio Light 3 dispose d’'un indicateur de charge de batterie et deux
capteurs sensoriels utilisés pour sélectionner les fonctions de la torche, par
exemple le mode on/off ou la vitesse de rotation. Chaque cycle dure 15 minutes.

La torche respecte I'environnement car elle est congue pour avoir une faible
consommation d’énergie. Alimentée uniquement par une batterie au lithium
polymere rechargeable (2000 mAh), la torche a la capacité de fournir une
durée de fonctionnement en continu de plus de 90 minutes quand elle est
complétement chargée.



AVANTAGES-CLES :

Parce que corps et esprit sont liés par notre bio-énergie, cette thérapie
peut non seulement améliorer les conditions physiques, mais elle contribue
a atteindre un état de santé mentale et émotionnelle plus harmonisé.

Les bienfaits de chaque couleur :

@ Rouge

()Blanc —/
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Bleu
e Qualités
anti-inflammatoires

e Améliore 'humeur
e Active les hormone:

e Favorise la e Augmente le
régénération métabolisme et renforce
cellulaire la vitalité

e Calme les nerfs
e Reégule le sommeil

Vert

e Aide a la désintoxication

e Atténue le stress

e Stimule le systeme
immunitaire

e Purification de I'espace

e Equilibe et harmonie

e Eléve les vibrations de la
conscience & du corps

Proche Infrarouge

(Toujours en marche)

e Aide a cicatriser les blessures

e Améliore la circulation sanguine
e Apaise la douleur

e Répare la peau

CARACTERISTIQUES :

La torche LED est composée de 6 trés puissantes LEDs RGBW avec six
LEDs arrangées de fagon radiale s’allumant selon un cycle dans le sens des
aiguilles d’une montre et une LED proche-infrarouge située au centre.

ENVELOPPE DU DISPOSITIF :

Matériel : UL, sMatériel : UL, RoHS conforme.
Diamétre: 108 mm
Hauteur : 36,3 mm

LUMIERES LED :
e 6 x RGBW (Rouge, Vert, Bleu, Blanc) LED (tourne dans I'ordre)
e 1 x Infrarouge LED (centre, toujours en marche/ON)

BATTERIE
e Chimie de la batterie :  Lithium Polymere (1 unité)
e Capacité de la batterie : 2000 mAh

CHARGEMENT

e Chargeur de batterie : USB Type C

¢ Durée de la charge de la batterie : 4 heures (quand elle est
compléetement épuisée)
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INDICATEUR DE L’ETAT DE LA BATTERIE 1. Procédures du mode de fonctionnement

e Niveau de batterie : Vert — 40%-100%, Jaune- 10%-40%, Rouge— moins
de 10%,

e Chargement des batteries : Lumieres vert clignotant/jaune/rouge, selon
le niveau de la batterie

e Batterie chargée : La lumiere verte reste allumée quand la batterie est
completement chargée

i) Déverrouiller le compartiment sur le
dessus en tournant le couvercle
dans le sens inverse des aiguilles
d’une montre.

i) Placer I’Amezcua Bio Disc 3 dans le
compartiment d’Amezcua Bio Light 3
(la face convexe orientée vers le haut).

Note : BL3 ne fonctionnera pas pendant le chargement de la batterie.

CHARGER L’AMEZCUA BIO LIGHT 3
A I'aide du céble USB Type C, brancher I’Amezcua Bio Light 3 dans un

N ) ) iiiy Appuyer sur le capteur POWER 5-7
chargeur mural ou a un port USB d’un ordinateur ou un ordinateur portable.

secondes et éclairer avec le Bio Light 3
la partie du corps souhaitée.

Eviter d'utiliser 'Amezcua Bio Light 3 sur les yeux, les
implants en métal fixés aux articulations ou les os, sur le
cerveau (en cas de tumeurs malignes), sur la zone cranienne
chez les personnes souffrant d’épilepsie, sur la zone du
foetus (si une femme est enceinte) et sur le cceur (en cas de
maladies cardiaques).

Note : BL3 ne fonctionnera pas pendant le chargement de la batterie

iv) Appuyer légerement sur le capteur
COLOR pour choisir le mode couleur
de lumiere en fonction de vos besoins.
Avec chaque pression légere, la couleur
change de rouge, vert, bleu a blanc.

CARACTERISTIQUES D’EXPLOITATION :

Premiére activation du dispositif
Brancher sur le Type C USB et connecter a un chargeur mural ou & un port
USB de I'ordinateur ou de I'ordinateur portable.
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Proche-infrarouge Rouge
(Toujours en marche) e Améliore I’numeur
e Aide a cicatriser les blessures * Active les hormones
e Améliore la circulation sanguine ¢ Favorise la régeneration
e Apaise la douleur cellulaire
e Répare la peau
Bleu
Vert e Qualités anti-inflammatoires
e Aide a la désintoxication e Augmente le métabolisme et
e Atténue le stress renforce la vitalité
e Stimule le systéme immunitaire e Calme les nerfs
* Régule le sommeil
Blanc

e Purification de I'espace
e Equilibre et harmonie
e FEleve les vibrations de la conscience & du corps

v) A utiliser sur 3-4 séances par jour, 15 minutes par séance.

2. Mode & durée
Toucher le capteur MODE pour ajuster la vitesse de rotation de la lumiére.
i) Mode rapide : 6 rotations par seconde, 15 minutes durée
de fonctionnement avant I'arrét automatique.
i) Mode lent : 4 rotations par seconde, 15 minutes durée de
fonctionnement avant I'arrét automatique.
i) Mode Touche : 15 minutes durée de fonctionnement avant I'arrét
automatique.
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CONSIGNES DE SECURITE

Veuillez lire attentivement afin d’éviter la dégradation du produit/les
Iésions aux personnes.
A. Eviter d’utiliser I'Amezcua Bio Light 3 :
- directement sur les yeux
- sur les implants en métal fixés aux articulations ou les os
- sur le cerveau, en cas de tumeurs malignes
- sur la zone cranienne chez les personnes souffrant d’épilepsie
- sur la zone du foetus, si une femme est enceinte
- sur le coeur, en cas de maladies cardiaques
B. Ne mettez pas le produit dans I’eau ou tout autre liquide.
C. Ne nettoyez pas le produit avec de I'eau, pulvérisateur ou autre
substance semblable.’
D. Ne pas utiliser ou activer le produit pendant le chargement de la batterie.

AVIS DE NON-RESPONSABILITE

L’Amezcua Bio Light 3 n’est pas un appareil médical et n’est pas congu pour diagnostiquer, traiter, guérir
ou prévenir des maladies. Les renseignements fournis dans cet article sont a des fins d’information
uniquement et ne sont pas prévus pour remplacer les conseils de votre médecin ou d’un professionnel de
santé ou toute information contenue dans ou sur une quelconque étiquette de produit ou un emballage
de produit. Vous ne devez pas utiliser I'information dans cet article pour diagnostiquer ou traiter des
problémes de santé ou pour la prescription d’un quelconque médicament ou autre traitement. Vous ne
devez pas arréter de prendre un médicament sans consulter d’abord votre médecin. Nous n’attribuons
pas des propriétés thérapeutiques concernant les bienfaits sur la santé des produits de thérapie
magnétique. Les résultats varient selon chaque personne et vos résultats seront ou non différents de la
représentation. Aucune promesse ni des garanties, explicites ou implicites, n’ont été avancées sur le fait
que vous produirez des résultats spécifiques.
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GARANTIE

’Amezcua Bio Light 3 (“Produit”) est congu, produit et expédié exempt de
défauts et fonctionne de maniere fiable quand il est correctement utilisé et
traité selon les instructions du manuel d’utilisation de ce Produit.

Pour étre couvert par cette garantie, il faut que le Produit ait été acheté
directement auprés de QNet Limited (“QNet”) ou d’un Représentant
Indépendant inscrit a QNet (“IR”). Cette garantie s’étend seulement a
I’acheteur original et n’est pas assignable ou transmissible. Veuillez bien la lire
et la comprendre attentivement avant d’utiliser le Produit.

QNET VOUS GARANTIT QUE, LORS DE LUSAGE NORMAL, LE PRODUIT
SERA EXEMPT DE DEFAUTS AU NIVEAU DU MATERIEL ET DE LA
FABRICATION, POUR UNE PERIODE D’UNE (1) ANNEE DE LA DATE DE
LACHAT. LA DATE EST CALCULEE A PARTIR DE L'ENREGISTREMENT
DE LEXPEDITION DU PRODUIT DANS LE SYSTEME DE QNET (“PERIODE
DE GARANTIE”). SI VOUS TROUVEZ UN DEFAUT COUVERT PAR CETTE
GARANTIE, PENDANT LA PERIODE DE GARANTIE ET QUE VOUS NOUS
RETOURNEZ LE PRODUIT, NOUS REPARERONS OU REMPLACERONS LE
PRODUIT, ANOTRE GRE, EN UTILISANT DES COMPOSANTS NOUVEAUX QU
REMANUFACTURES. IL N'Y A PAS DE GARANTIE NI CONDITION D’AUCUNE
SORTE RELATIVES AUX DEFAUTS TROUVES APRES L'EXPIRATION DE LA
PERIODE DE GARANTIE.

Cette garantie couvre uniquement les défauts de fabrication liés a une utilisation
correcte du Produit selon le manuel et les instructions du Produit.
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Sauf disposition contraire des exigences de la législation dans votre pays
ou Etat, Qnet ne sera pas responsable du codt du renvoi du Produit ou des
dommages ou de la perte du Produit en cours de transport vers nous. Nous
recommandons que vous utilisiez un transporteur qui effectue le suivi de votre
envoi et assure une livraison stre du Produit.

CETTE GARANTIE EST LA SEULE ET UNIQUE GARANTIE DU PRODUIT.
IL N'Y A AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE, PAR ORAL OU PAR
ECRIT, EXPRESSE OU TACITE, PROPOSEE PAR QNET. (TOUTE GARANTIE
IMPLICITE APPLICABLE AU PRODUIT, IL N'Y A PAS DE GARANTIE DE QUALITE
MARCHANDE OU SPECIFJQUE A UADAPTATION A UN USAGE PARTICULIER.
LA GARANTIE EST LIMITEE DANS LE TEMPS DE LA PERIODE DE GARANTIE
FORMULEE PRECEDEMMENT AU QUATRIEME POINT.

COMMENT OBTENIR LE SERVICE SOUS CETTE GARANTIE

Pour obtenir le service sous cette garantie, veuillez contacter le Global Support
Centre (GSC). Veuillez conserver une trace du numéro de série a I'intérieur du
compartiment de la batterie du dispositif pour nous permettre d’assurer un
Suivi.

EXEMPTIONS

Cette garantie ne couvre pas les Produits sans numeéro de série, I'usure normale
et toute option ou I'accessoire non fournis par QNet. Elle ne couvre pas les
dégats causés par un usage impropre, une utilisation incorrecte, accidents,
humidité, chaleurs ou froids extrémes, milieux corrosifs, haute tension ou des
tensions électriques inappropriées et la modification ou la réparation par une
autre personne que QNet.
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LIMITES

Aucune personne ne peut modifier cette garantie, annuler ses conditions
et limites, ou établir des garanties différentes ou supplémentaires au regard
du Produit. Dans les limites autorisées par la loi, en aucun cas la société
Qnet ne sera fautive ou responsable des dommages a la personne et/ou des
maladies/malaises, ou des dommages directs, indirects, punitifs, fortuits,
spéciaux ou consécutifs, peu importe comment ils surviennent, ou tous les
dommages de quelque nature que ce soit, résultant de ou liés a I'utilisation
ou I'utilisation inadéquate de ce Produit, ou de toute action ou décision
prises pouvant résulter de I'utilisation de ce Produit.

DROIT APPLICABLE
La législation de Hong Kong s’applique a cette garantie.
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BioDiscC

i The Evolution of Wellness

AMEZCUA BIO DISC 3- L’EVOLUTION
DU BIEN-ETRE

En 2006, I'Amezcua Bio Disc a introduit un changement radical en
redéfinissant et en harmonisant I’énergie de I’eau, optimisant son effet positif
sur le corps humain. Pendant les années suivantes, de nombreux tests
scientifiques indépendants ont Vvérifié la capacité du Bio Disc d’harmoniser
I’énergie positivement.

Aujourd’hui, en représentant I'évolution du bien-étre, I’Amezcua Bio Disc 3
fait appel a une technologie innovante qui applique un principe exclusif de
la physique quantique et une composition géométrique remarquable pour
redéfinir encore une fois la maniére de capter et d’harmoniser I’énergie de
notre eau potable et notre espace vital.
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COMMENT EST-CE POSSIBLE?

Tout ce que I'on rencontre dans la nature a une forme et chaque forme
produit une qualité d’énergie — toute la nature contient de I'énergie. La Loi de
Résonance détermine le fait que toutes les formes dans un espace qui nous
entoure s’affectent les unes les autres et influencent leur environnement.

Des études ont montré que les conceptions géométriques aux proportions,
dimensions et formes spécifiques, émettent une énergie équilibrante bénéfique
dans leur environnement. Le but est de créer un vortex d’énergie qui relie
harmonieusement le systeme d’énergie humaine et I'énergie de la terre.

GEOMETRIE EN ACTION

’Amezcua Bio Disc 3 est composé d’une combinaison spéciale de cristaux
granulés, énergisés en utilisant notre technologie de procédé exclusive qui
s’appuie sur la physique quantique et les sciences de la forme. Les cristaux
granulés sont infusés dans un disque en verre de forme ronde au moyen d’un
procédé de fusion a haute température qui permet aux cristaux de se lier
structurellement aux niveaux moléculaires.

[’Amezcua Bio Disc 3 a 9 anneaux en forme d’ondes qui représentent les
subtils niveaux d’énergie : physique, vitale, émotionnelle, mentale et spirituelle.
Cela crée un champ de qualités essentielles équilibrant I'énergie ainsi que
les interactions du corps avec les éléments de stress environnementaux, de
maniere optimale.
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RESISTANCE A LA CHALEUR ET AU CHOC

Amezcua Bio Disc 3 a une haute résistance a la chaleur et au choc, ceci lui
permet de conserver toutes ses propriétés méme aprés une exposition
prolongée a des conditions environnementales défavorables.

BOUCLIER BIO DISC

Chaque Amezcua Bio Disc 3 est livré avec un bouclier en caoutchouc
silicone de premiere qualité qui le protege pendant I'utilisation quotidienne.
Conjugué a la grande durabilité du disque et a la résistance aux chocs, cet
accessoire Amezcua réduit le risque de casse ou de dommages potentiels
sans compromettre les propriétés énergétiques du disque.

BIENFAITS

e Energise et structure I'eau tout en lui redonnant son état d’eau vive

e Augmente la biodisponibilité des éléments nutritifs essentiels aux humains,
végétaux et animaux

Aide a la désintoxication des cellules

Augmente I'hydratation cellulaire

Augmente la durée de conservation des fruits, légumes et boissons
Transforme les radiations nocives en énergie bénéfique

Harmonise les effets de I'électricité sale et des champs électromagnétiques
nocifs
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APPLICATIONS PROPOSEES

Faites couler I'’eau sur I’Amezcua Bio Disc 3 pour apporter a I'eau énergie et
structure.

e Placez vos boissons sur I’Amezcua Bio Disc 3 pour les améliorer davantage.
Arrosez vos plantes avec de I'eau structurée au moyen d’Amezcua Bio Disc 3
pour augmenter la biodisponibilité des éléments nutritifs essentiels.

Placez I'’Amezcua Bio Disc 3 dans votre réfrigérateur pour augmenter la
durée de conservation de vos fruits, légumes et boissons.

Ayez avec vous I’Amezcua Bio Disc 3 ou placez-le dans votre espace pour
atteindre le sentiment d’harmonie.

Lavez vos fruits et vos légumes avec de I'eau structurée au moyen de
I’Amezcua Bio Disc 3 pour les purifier plus efficacement des composés nocifs
tels que les pesticides.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN

e Manipuler I’Amezcua Bio Disc 3 avec précaution.

¢ Ne pas exposer I'’Amezcua Bio Disc 3 a des températures extrémes,
chaudes ou froides.

e Ne pas placer I'’Amezcua Bio Disc 3 dans le compartiment du congélateur
de votre refrigérateur.
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SPECIFICATIONS

Disque

e Description: Verre rond transparent
e Diameétre: 90 mm

e Epaisseur: 10 mm

Bouclier

e Description: Caoutchouc silicone
e Diamétre: 96 mm

e Epaisseur: 19,13 mm

AVIS DE NON-RESPONSABILITE

L’Amezcua Bio Disc 3 n’est pas un dispositif médical et n’est pas congu pour diagnostiquer, traiter,
guérir ou prévenir des conditions médicales. Les renseignements fournis dans cet article sont a des
fins d’information seulement et ne doivent pas remplacer les conseils de votre médecin ou autres
professionnels de santé ou toute information contenue dans ou sur les étiquettes des produits ou les
emballages. Vous ne devez pas utiliser I'information dans cet article pour diagnostiquer ou traiter un
probléme de santé ou pour la prescription de médicaments ou autres traitements. Vous ne devez pas
arréter de prendre un médicament sans la consultation préalable de votre médecin. Nous n’attribuons
pas des propriétés thérapeutiques concernant les bienfaits sur la santé des produits de thérapie
magnétique. Les résultats varient selon chaque personne et vos résultats seront ou non différents de
la représentation. Aucune promesse, ni des garanties, explicites ou implicites, n’ont été avancées sur
le fait que vous produirez des résultats spécifiques.
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